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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2016 for COPAC ApS.

The executive board has today discussed and
approved the annual report of COPAC ApS for
the financial year 1 January - 31 December
2016.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passi-
ver og finansielle stilling pr. 31. december
2016 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2016.

In my opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2016 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold,
beretningen omhandler.

In my opinion, management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen er-
klærer, at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been
audited. Manangement declares that the
criteria for omission of audit are met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved at the annual
general meeting.

Ballerup, den 30. maj 2017
Ballerup, 30 May 2017

Direktion
Executive board

Yuyang Feng
direktør
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of financial statements

Til kapitalejeren i COPAC ApS To the shareholder of COPAC ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for COPAC ApS
for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2016 på grundlag af selskabets bogføring og
øvrige oplysninger, som ledelsen har tilveje-
bragt.

We have compiled the financial statements for
the financial year 1 January - 31 December
2016 of COPAC ApS based on the company's
bookkeeping and other information the
management have provided. 

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgørelse, balance og noter.

The financial statements comprises summary
of significant accounting policies, income
statement, balance sheet and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansiel-
le oplysninger.

We performed this compilation engagement in
accordance with ISRS 4410, Compilation
Engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at as-
sistere ledelsen med at udarbejde og præsente-
re årsregnskabet i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. Vi har overholdt relevante be-
stemmelser i revisorloven og FSR – danske re-
visorers Etiske regler for revisorer, herunder
principper vedrørende integritet, objektivitet,
faglig kompetence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to
assist management in the preparation and
presentation of these financial statements in
accordance with the Danish Financial
Statements Act. We have complied with
relevant provisions of the Danish Auditor
Regulation and FSR – Danish Auditors' code
of ethics, including principles of integrity,
objectivity, professional competence and due
care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstæn-
digheden af de oplysninger, der er anvendt til
opstillingen af årsregnskabet, er ledelsens an-
svar.

These financial statements and the accuracy
and completeness of the information used to
compile them are the management´s
responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplys-
ninger ikke er en erklæringsopgave med sikker-
hed, er vi ikke forpligtet til at verificere nøjag-
tigheden eller fuldstændigheden af de oplysnin-
ger, ledelsen har givet os til brug for at opstille
årsregnskabet. Vi udtrykker derfor ingen revi-
sions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt års-
regnskabet er udarbejdet i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

Since a compilation engagement is not an
assurance engagement, we are not required to
verify the accuracy or completeness of the
information management provided to us to
compile these financial statements.
Accordingly, we do not express an audit
opinion or a review conclusion on whether
these financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of financial statements

Hillerød, den 30. maj 2017
Hillerød, 30 May 2017

Nærrevision A/S
Godkendt Revisionsvirksomhed - FSR danske revisorer
CVR-nr. 17 52 43 05
CVR no. 17 52 43 05

Dennis Mikkelsen
Registreret revisor
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet COPAC ApS
The company Marbæk Park 42, 3. 3.

2750 Ballerup

CVR-nr.: 34 62 51 15
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Reporting period: 1 January - 31 December

Hjemsted: Ballerup
Domicile:

Direktion Yuyang Feng, direktør
Executive board

Revisor Nærrevision A/S
Auditors Godkendt Revisionsvirksomhed - FSR danske revisorer

Rønnevangsalle 6
3400  Hillerød

5



Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets væsentlige hovedaktiviteter er at
drive virksomhed indenfor forskning og
eksperimentel udvikling indenfor
naturvidenskab og teknik.

As in previous years, the company’s activities
have consisted of the development and sales of
instruments and solutions to industries and
research institutes

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved
indregning og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in
the financial statements is not subject to any
uncertainty.

Usædvanlige forhold Unusual matters

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stil-
ling pr. 31. december 2016 samt resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 2016 er
ikke påvirket af usædvanlige forhold.

The Company's financial position at 31
December 2016 and the results of its
operations for the financial year ended 31
December 2016 are not affected by any
unusual matters.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2016 udviser
et underskud på kr. 191.193, og selskabets
balance pr. 31. december 2016 udviser en
egenkapital på kr. 31.083.

Business review 

The Company's income statement for the year
ended 31 December shows a loss of DKK
191.193, and the balance sheet at 31 December
2016 shows equity of DKK 31.083.

Betydningsfulde hændelser, som er
indtruffet efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after end of
reporting period

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke ind-
truffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance
sheet date which could significantly affect the
company's  financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for COPAC ApS for 2016 er af-
lagt i overensstemmelse med årsregnskabslov-
ens bestemmelser for klasse B-virksomheder
med tilvalg fra højere klasser.

The annual report of COPAC ApS for 2016
has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements
Act concerning reporting class B entities as
well as selected provisions as regards larger
entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2016 er aflagt i kr. The annual report for 2016 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes vær-
direguleringer af finansielle aktiver og forplig-
telser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes
alle omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company's and the
value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company's and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated
as the historic cost less any instalments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report are presented
and which confirm or invalidate matters
existing at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the company does
not disclose its revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning, ændring i lagre af færdigvarer og va-
rer under fremstilling samt andre driftsindtæg-
ter med fradrag af omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer og andre eksterne omkostnin-
ger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and
work in progress and other operating income
less raw materials and consumables and other
external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdig-
varer indregnes i resultatopgørelsen, hvis risi-
koovergang, normalt ved levering til køber, har
fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres påli-
deligt og forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken
place and that the income can be measured
reliably and is expected to be received.

8



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til selskab-
ets medarbejdere. I personaleomkostninger er
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pensions,
as well as other social security contributions,
etc. made to the entity's employees. The item is
net of refunds made by public authorities.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, admini-
stration, lokaler, tab på debitorer, operationelle
leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising,
administration, premises, bad debts, payments
under operating leases, etc.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, finansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede
og urealiserede kursgevinster og -tab vedrøren-
de værdipapirer, gæld og transaktioner i
fremmed valuta, amortisering af realkreditlån
samt tillæg og godtgørelse under
acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts relating
to the financial year. Net financials include
interest income and expenses, financial
expenses relating to finance leases, realised
and unrealised capital/exchange gains and
losses on securities and foreign currency
transactions, amortisation of mortgage loans
and surcharges and allowances under the
advance-payment-of-tax scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler
om tvungen sambeskatning.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede virksomheder i forhold til dis-
ses skattepligtige indkomster. I tilknytning her-
til modtager virksomheder med skattemæssigt
underskud sambeskatningsbidrag fra virksom-
heder, der har kunnet anvende dette underskud
til nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated
between the jointly taxed entities in proportion
to their taxable income. Entities with tax losses
receive joint taxation contributions from
entities that have been able to use tax losses to
reduce their own taxable profits.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henføres til posterin-
ger direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, including changes arising
from changes in tax rates, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden. Er nettorealisationsværdien la-
vere end kostprisen, nedskrives til denne lave-
re værdi.

Stocks are measured using the FIFO method.
Where the net realisable value is lower than
the cost, inventories are recognised at this
lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjæl-
pematerialer omfatter anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables comprises the purchase price plus
delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt var-
er under fremstilling omfatter kostpris for råva-
rer, hjælpematerialer, direkte løn og indirekte
produktionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in
progress includes the cost of raw materials,
consumables, direct cost of labour and
production.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som salgspris med fradrag af færdiggø-
relsesomkostninger og omkostninger, der afhol-
des for at effektuere salget. Værdien fastsættes
under hensyntagen til varebeholdningers om-
sættelighed, ukurans og forventet udvikling i
salgspris.

The net realisable value of stocks is calculated
as the selling price less costs of completion
and expenses incurred to effect the sale. The
net realisable value is determined taking into
account marketability, obsolescence and
expected selling price movements.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Igangværende arbejder for fremmed
regning

Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning
måles til salgsværdien af det udførte arbejde.
Salgsværdien måles på baggrund af færdiggø-
relsesgraden på balancedagen og de samlede
forventede indtægter på det enkelte igangvæ-
rende arbejde. Færdiggørelsesgraden opgøres
som andelen af de afholdte omkostninger i for-
hold til forventede samlede omkostninger på
det enkelte igangværende arbejde.

Contract work in progress is measured at the
selling price of the work performed. The
selling price is measured based on the stage of
completion at the balance sheet date and the
expected aggregate income from the individual
work in progress. The stage of completion is
determined as the share of the expenses
incurred relative to the expected total expenses
for the individual work in progress.

Når salgsværdien på et enkelt igangværende ar-
bejde ikke kan opgøres pålideligt, måles salgs-
værdien til de medgåede omkostninger eller
nettorealisationsværdien, hvis denne er lavere.

Where the selling price of work in progress
cannot be reliably determined, the selling price
is measured at the lower of costs incurred and
net realisable value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i
balancen under tilgodehavender eller gældsfor-
pligtelser. Nettoaktiver udgøres af summen af
de igangværende arbejder, hvor salgsværdien
af det udførte arbejde overstiger acontofakture-
ringer. Nettoforpligtelser udgøres af summen
af de igangværende arbejder, hvor acontofaktu-
reringer overstiger salgsværdien.

The individual work in progress is recognised
in the balance sheet under receivables or
payables. Net assets comprise the sum of work
in progress where the selling price of the work
performed exceeds invoicing on account. Net
liabilities comprise the sum of work in
progress where invoicing on account exceeds
the selling price.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde
og opnåelse af kontrakter indregnes i resultat-
opgørelsen i takt med, at de afholdes.

Selling costs and costs incurred in securing
contracts are recognised in the income
statement as incurred.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-
der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en
forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på ge-
neralforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability at the date of declaration by the
annual general meeting.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable
income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi
af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag
af den planlagte anvendelse af aktivet henholds-
vis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary
differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base,
calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability,
respectively.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle forpligtelser indregnes ved lånop-
tagelse til det modtagne provenu efter fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efterføl-
gende perioder måles de finansielle forpligtel-
ser til amortiseret kostpris svarende til den ka-
pitaliserede værdi ved anvendelse af den effek-
tive rente, så forskellen mellem provenuet og
den nominelle værdi indregnes i resultatopgø-
relsen over låneperioden.

Financial liabilities are recognised on the
raising of the loan at the proceeds received net
of transaction costs incurred. On subsequent
recognition, the financial liabilities are
measured at amortised cost, corresponding to
the capitalised value, using the effective
interest method. Accordingly, the difference
between the proceeds and the nominal value is
recognised in the income statement over the
term of the loan.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld
til leverandører, tilknyttede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvil-
ket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade
receivables, payables to group entities and
other payables, are measured at amortised cost,
which is usually equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2016
kr.

2015
kr.

Bruttofortjeneste 113.707 517.079
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -304.309 -399.482
Staff costs

Resultat før finansielle poster -190.602 117.597
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 0 235
Financial income

Finansielle omkostninger -591 -976
Financial costs

Resultat før skat -191.193 116.856
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 0 -27.448
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -191.193 89.408

Net profit/loss for the year

Overført resultat -191.193 89.408
Retained earnings

-191.193 89.408
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2016
kr.

2015
kr.

Aktiver
Assets

Færdigvarer og handelsvarer 5.000 5.000
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 5.000 5.000
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 30.062 3.238
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 3.097 0
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 138.736 295.165
Other receivables

Tilgodehavender 171.895 298.403
Receivables

Likvide beholdninger 1.396 45.526

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 178.291 348.929

Current assets total

Aktiver i alt 178.291 348.929

Assets total
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2016
kr.

2015
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat -48.917 142.277
Retained earnings

Egenkapital 3 31.083 222.277
Equity total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 20.119 18.000
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 8.205
Payables to subsidiaries

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 121.156 55.003
Payables to shareholders and management

Selskabsskat 0 27.448
Corporation tax

Anden gæld 5.933 17.996
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 147.208 126.652
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 147.208 126.652

Debt total

Passiver i alt 178.291 348.929

Liabilities and equity total

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 4
Usikkerhed om fortsat drift (going concern)

Eventualposter m.v. 5
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 6
Charges and securities
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2016
kr.

2015
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 297.377 383.159
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 6.932 3.947
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 0 12.376
Other staff costs

304.309 399.482

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 1
Average number of employees

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 0 27.448
Current tax for the year

0 27.448
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

3 Egenkapital
Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt
Share capital Retained

earnings
Total

Egenkapital 1. januar 2016 80.000 142.276 222.276
Equity at 1 January 2016

Årets resultat 0 -191.193 -191.193
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2016 80.000 -48.917 31.083

Equity at 31 December 2016

4 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Usikkerhed om fortsat drift (going concern)

Årsrapporten er aflagt under forudsætning om fortsat drift. Selskabet har tabt mere end 50 %
af sin selskabskapital og selskabet forventer at kunne genoprette egenkapitalen ved
egenindtjening i de kommende år.
The annual report is prepared under going concern assumption. The company has lost more than 50 % of it's
share capital and the company expect to reestablish the equity by own earnings in the years to follow. 
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

5 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet Aurora Holding ApS
(Administrationsselskab) og hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for
betaling af selskabsskat for indkomståret 2013 og frem samt for kildeskat på udbytter, renter
og royalties, som forfalder til betaling 1. juli 2012 eller senere.
The company is jointly taxed with its parent, Aurora Holding ApS (management company), and is jointly and
severally liable together with other jointly taxed entities for payment of corporate income tax for the income
year 2013 and withholding tax on interest, royalties and dividends falling due on or after 1 July 2012.

6 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

Der er ingen pantsætninger og sikkerhedsstillelser.

There are no charges and securities.
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